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Создание фонда Русской цивилизации «СветославЪ»: интервью с президентом фонда  

Артёмом Владимировичем Лебеденко 
https://www.rusprofile.ru/id/8684200 

– см.:  

https://www.youtube.com/watch?v=B8gTul_J50A  

Мин.: 01.30 – 03.00. 
хххххххххххххххх 

 

К 
ВОПРОСУ: 

¿СВ+Е+ТОСЛАВЪ или СВ+Я+ТОСЛАВЪ‽ 
 

/ВСТУПИТЕЛЬНАЯ СТАТЬЯ/ 
 

 
 

По-фёни: 
– см.: «ЁКѦЊЁ: 

— ёканье отмечается только в Новгородских говорах и на севере ареала владимирско-

поволжских говоров… (окрест областного города Иваново да и подле града ПлЁс-на-Волге в 
Ивановской области, примечание золотарей ЗолотарЁвых)» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёканье 
https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/zolotarev/ 

 
СЦЕПКА ОФЕНЬСКИХ СЛОВ-ПОНЯТИЙ № 1 

 

 «СЪВ+Ё+МАСЪ-СЪI» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс 

«…сами офени зовут себя масыками…  

(мас — я; масы — мы; масыги — мы, свои, наши…)…» 
https://gufo.me/dict/dal/афеня 

[СВЁМАСС] 
↙     ↓     ↘  

  [СВЕТОСЛАВ] ↔ [Ё] ↔ [СВЕНТОСЛАВ] 
↘     ↓     ↙  

[СВЯТОСЛАВ] 
 

* * * 
 

СЦЕПКА № 2 
/С ОНЁРАМИ/ 

 

[Ё] 

❖ ❖ 
[СВЁМАС] 

❖съв ∙масъ❖ 

↙     ↘ 
   [СВЕТОСЛАВ] ↔ [СВЕНТОСЛАВ] 

https://www.rusprofile.ru/id/8684200
https://www.youtube.com/watch?v=B8gTul_J50A%20
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D0%BC%D0%B8%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%BE-%D0%9F%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BB%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B3%D1%80%D1%83%D0%BF%D0%BF%D0%B0_%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D0%BC%D0%B8%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%BE-%D0%9F%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BB%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B3%D1%80%D1%83%D0%BF%D0%BF%D0%B0_%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёканье
https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/zolotarev/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс
https://gufo.me/dict/dal/афеня
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   ❖съвh́тосълавъ❖ ↔ ❖съв~нътосълавъ❖ 

↘     ↙ 

❖съв>тосълавъ❖ 

[СВЯТОСЛАВ] 

❖съв"тосълавъ❖ 
 

* * * 
 

СЦЕПКА № 3 
 

❖ ❖ 

❖съв ∙масъ❖ 

↙     ↘ 

    ❖съвh́тосълавъ❖ ↔ ❖съв~нътосълавъ❖ 

↘     ↙ 

❖съв>тосълавъ❖ 

"БОГ+О+ЧЕЛОВЕК" 
[СВЯТОСЛАВ] 

"ЧЕЛОВЕК+О+БОГ" 

❖съв"тосълавъ❖ 
 

* * * 
 

СЦЕПКА № 4 
 

❖ ❖ 

❖съв ∙масъ❖ 

«БОГА НИКТОЖЕ ВИДЕ НИГДЕЖЕ…» 

❖сьв ∙масъс ❖ 
(За ҄2.)  

Бг҃а никтоже видѣ нигдѣже: є҆динородный сн҃ъ, сый въ лонѣ ѻ̓ч҃и,  
той и̓сповѣда.  

Елизаветинская библия на русском.  
Бога никтоже виде нигдеже: единородный Сын, сый в лоне Отчи,  

той исповеда.  
Евангелие от Иоанна 1:18 — Ин 1:18:  

(За҄ 2.) Бг҃а никто́же ви́дѣ нигдѣ́же: є҆диноро́дный сн҃ъ,  

сы́й въ ло́нѣ ѻ̓́ч҃и, то́й и̓сповѣ́да. 
https://bible.by/verse/43/1/18/  

"УМОЗРИМЫЙ ВСЕВЫШНИЙ Њ" 

❖ ❖ 
↙     ↘ 

 «НЕБЕ+Н∙Ь+ЗЯ» ↔ «НЕБЕ+Н∙Ъ+ЗЯ» 

   ❖съвh́тосълавъ❖ ↔ ❖съв~нътосълавъ❖ 

https://bible.by/verse/43/1/18/ 
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/ЗРИМО = ЯВНО = ВООЧИЮ/ 
"БОГ+О+ЧЕЛОВЕК" ↔ "ЧЕЛОВЕК+О+БОГ" 

↘     ↙ 
«ЧЁЛ+Ъ+ДѠНЪ»  

«П∙О+ЛЁ+П∙О+НЪ» 
/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ…/ 

«ЧЁЛ+О+ВѤКЪ»  
[Ё] 

❖ ❖ 
[СВЁМАС] 

❖съв ∙мас ❖ 

[МАС] 
↙     ↘ 

«Ё-МѠЁ» ↔ «Ё-МѦЁ» 
↘     ↙ 

[ЁМАССА] 
↕ 

«СЪЛОВЁНА» 
«СОЛО+П∙О+ВЁНА» 

«ОФЁНЯ» 

❖оф ∙н>❖ 

[или же] 
їлi жϵ 

їль жѥ 
ıљ жьѣ 

❖wф~н"❖ 

[ОФЕНЯ] 
либо 

[АФЕНЯ] 

❖афeня❖ 
https://gufo.me/dict/dal/афеня 

 

В самых общих чертах, по-фёни: 
 

❖съвh́тосълавъ❖ 

↕ 

❖сьв ∙тwсъл#в ❖ 

это 
был, есть и будет 

«П∙О+ЛЁ+П∙О+НЪ» 
/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…/ 

 
 

https://gufo.me/dict/dal/афеня
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❖ .z ∙❖   

"Я" 
"ИВАНОВО-ВОЗНЕСЕНСКИЙ 

— СТАРОВЕРЪ; и, некто (он, ты, я) же СТАРООБРЯДЦЪ — 
https://proza.ru/2019/10/14/1081 

https://azbyka.ru/vopros/v-chem-razlichija-pravoslavija-i-staroobrjadchestva-i-pochemu-pravaja-vera-imenno-pravoslavie/ 

БАБУШКИНОГО ТОЛКА 
https://gufo.me/dict/religion/Бабушкино_Согласие 

/БАБУШКИНО БОГОСЛОВИЕ/ 
https://sdamp.ru/news/n6970/

 

БРАЧНОГО (ШЕРЕШИРСКОГО) ОБРЯДА; 
https://history.wikireading.ru/huXde3xwBG 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Шереширы#:~:text=Шереширы%20—%20древнерусское%20слово%20неясного,смысл%20является%20предметом%20научной%20дискуссии 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/slovo_o_polku_igoreve/1055/шереширъ 

БРАТСКОЙ  
(СОЛЫБЕРГСКОГО  

↔ …+ОЛЬБЕРГСКОГО = АЛЫБЕРСКОГО ↔  
АЛАБУЖСКОГО СОГЛАСИЯ)  

https://yandex.ru/maps/org/gorodishche_alabuga/12528823480/?ll=41.517316%2C57.416818&z=10 

https://citypl.narod.ru/pl2-3.htm 

ВЕРЫ 

https://www.namespedia.com/details/Olberg 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Олег 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Оле-Лукойе 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Чудь_белоглазая 

/РУССКОЯЗЫЧНОГО = ПРАВОСЛАВНОГО ВЕРОИСПОВЕДАНИЯ/"  
https://web.archive.org/web/20161023011719/http://www.demoscope.ru/weekly/2008/0329/tema03.php 

https://azbyka.ru/pravoslavie 

https://m.pravenc.ru/text/150437.html 

 

* * * 

❖ .❖ 
"ОБОЮДНО (ВЗАИМНО)" 

[ЁМСНО] 
↕ 

❖ .z ∙❖ 

"Я" 

«h́зъ» 

«и: въпрош@ и hzъ вr» 

 "ОН: ВОПРОШУ (спрошу) И Я ВАС" 
– см.:  

Г.А. Хабургаев:  
Старославянский язык. М., 1986, с.54 

https://books.google.ru/books?id=M_n8AgAAQBAJ&printsec=frontcover&hl=ru#v=onepage&q&f=false 
(см.:  Г.А. Хабургаев: Старославянский язык. М., 1974, с.97: ГЛАСНЫЕ В НАЧАЛЕ СЛОВА, § 57) 

https://bookree.org/reader?file=633336&pg=97 

https://archive.org/details/B-001-034-766-ALL/B-001-034-766-01-CW90/page/96/mode/2up 
 

* * * 
 

Сопоставляем, смотрим и думаем, думаем, думаем; понятно, по-фёни (не 

https://proza.ru/2019/10/14/1081
https://azbyka.ru/vopros/v-chem-razlichija-pravoslavija-i-staroobrjadchestva-i-pochemu-pravaja-vera-imenno-pravoslavie/
https://gufo.me/dict/religion/Бабушкино_Согласие
https://sdamp.ru/news/n6970/
https://history.wikireading.ru/huXde3xwBG
https://ru.wikipedia.org/wiki/Шереширы%23:~:text=Шереширы%20—%20древнерусское%20слово%20неясного,смысл%20является%20предметом%20научной%20дискуссии
https://dic.academic.ru/dic.nsf/slovo_o_polku_igoreve/1055/шереширъ
https://yandex.ru/maps/org/gorodishche_alabuga/12528823480/?ll=41.517316%2C57.416818&z=10
https://citypl.narod.ru/pl2-3.htm
https://www.namespedia.com/details/Olberg
https://ru.wikipedia.org/wiki/Олег
https://ru.wikipedia.org/wiki/Оле-Лукойе
https://ru.wikipedia.org/wiki/Чудь_белоглазая
https://web.archive.org/web/20161023011719/http:/www.demoscope.ru/weekly/2008/0329/tema03.php
https://azbyka.ru/pravoslavie
https://m.pravenc.ru/text/150437.html
https://books.google.ru/books?id=M_n8AgAAQBAJ&printsec=frontcover&hl=ru#v=onepage&q&f=false
https://bookree.org/reader?file=633336&pg=97
https://archive.org/details/B-001-034-766-ALL/B-001-034-766-01-CW90/page/96/mode/2up
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матерно; но, со всеми онёрами) бая: 
https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами 

 

❖ сьⰡ ❖  

↙     ↘ 

❖юсьть< ❖ ↔ ❖ сьть# ❖ 

[ПОЛЁПОНЫ] и [ПОЛЕПАНЫ] 
«ОФЁНЫ» да «АФЁНЫ» 
[ПОСАКИ] и [ПАСАКИ] 

"ОЖНОКИ" да АЖНОКИ" 
/…ажнок м. южный великорус, особенно калужанин/ 

https://gufo.me/dict/dal/аже 

↘     ↙ 

❖Р ∙жьⰡ  
/РЕША или РЕЖА  

"империя",  
в повестях XVI–XVII вв., также в Тотемск. грам. 1653 г.;  

см. Флоровский, ZfslPh 10, 103 и сл.  

Из польск. rzesza – то же (стар. rzysza – из чеш. říšе из д.-в.-н. rîhhi – то же);  

см. Флоровский, там же; Брюкнер 476./ 
https://gufo.me/dict/vasmer/реша 

В∙ ∙л ∙кⰡ@❖  

↕ 
[РЁЖА] 
↙     ↘ 

«РЕША В∙Е+ЛИКАЯ» 
/Только др.-русск. вѣ "мы (оба)", им. п. дв. ч. ст.-слав. вѣ – то же, др.-чеш. vě.  

Соответствует др.-инд. vām, авест. vā, vå "мы (оба)", далее лит. vèdu "мы (оба)", гот. wit – то же; 
родственно др.-инд. vayám "мы", др.-перс. vayam, гот. weis "мы", д.-в.-н. wîr "мы";  

см. Мейе, MSL 8, 239; 13, 208; 21, 208 и сл.; Бругман, IF 24, 169; Траутман, BSW 344./ 
https://gufo.me/dict/vasmer/ве 

↘     ↙ 
[РѤШѨ] 

[РѤШЬМѨ] 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Решма 

[РѤШЬМѨСЪ] 
– см.:  

[БЕЛОСОКОЛОВ] 

БѢЛОСОКОЛОВЪ:  
Баласогло Александр Пантелеймонович  

(1813–1893):  

Буква ѣ:  

Руководство к употреблению этой буквы в письме,  
сост. А. Баласогло.  

— 2-е изд. — Санкт-Петербург: тип. П. А. Кулиша, 1860. — 144 с.; 14. 
https://search.rsl.ru/ru/record/01003561333 

ЧИТАТЬ ТЕКСТ   
https://books.google.ru/books?id=QHZpAAAAcAAJ&printsec=frontcover&redir_esc=y#v=onepage&q&f=false  

https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами
https://gufo.me/dict/dal/аже
https://gufo.me/dict/vasmer/реша
https://gufo.me/dict/vasmer/ве
https://ru.wikipedia.org/wiki/Решма
https://search.rsl.ru/ru/record/01003561333
https://books.google.ru/books?id=QHZpAAAAcAAJ&printsec=frontcover&redir_esc=y%23v=onepage&q&f=false
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 (см. страницы № 12 – 13) 
https://orpk.org/books/118 

↕ 
– ср.:  

по-фёни = по-ивановски:  

«ЕМЕЦ (ЁМЬѢЦЪ ↔ ѤМЬСѨ ↔ ЁМЬСЯ ↔ ЁМЬСЬЊ)» это "ТОТ, КТО ВЕДАЕТ РУССКУЮ ГРАМОТУ 
(СО ВСЕМИ НЕОГЛАСОВАННЫМИ И ОГЛАСОВАННЫМИ ОНЁРАМИ:  

ь, ъ, , ъ ↔  ↔  ↔  ↔  ↔  … 
 –  "…эта буква (т.е. ОГЛАСОВАННЫЙ ОНЁР Ѣ – прим. зол. Зол.) и нынѣ  

уже  
произносится на шесть ладовъ…" 

 

❶    ❷     ❸     ❹     ❺    ❻    ❼        ❽ 
                                ↕         ↕          ↕          ↕           ↕          ↕       ↕ 

                               [И]        [Е]       [ЙЕ]      [ИЕ]      [ЙА]     [ИА]   [ЬѢ]                                                              

                                 и             е                   ~       >      "      Ё                                                         
 

↕ 
К сожалению 

— ВОСЬМОЙ ЛАДЪ  
/СО ВСЕМИ 

НАДСТРОЧНЫМИ, СТРОЧНЫМИ И ПОДСТРОЧНЫМИ  

ЭЛЕМЕНТАМИ НАЧЕРТАНИЯ/ — 
возможно 

воспроизвести 
только 

рукописно!!! 
 

 

– см. В.И. Даль, т.4, с. 659 – 660 
http://slovardalja.net/word.php?wordid=44326 

http://slovardalja.net/word.php?wordid=7694 

http://fizrazvitie.narod.ru/index/0-13 

– ср.:  

Юрий Ильин 7:  
«7 вариантов слова МИР» 

https://proza.ru/2017/05/21/1899 

– см.:  

«Как именовались  
6  

направлений пространства  
в  

праславянском языке» 

https://dzen.ru/a/ZCCIKg-UHQkU6RFW 

↕ 
[Ё] 

❖ ❖ 
[ЁМЬ] 

❖ ∙мь❖ 

https://orpk.org/books/118
http://slovardalja.net/word.php?wordid=44326
http://slovardalja.net/word.php?wordid=7694
http://fizrazvitie.narod.ru/index/0-13
https://proza.ru/avtor/avtor5777
https://proza.ru/2017/05/21/1899
https://dzen.ru/a/ZCCIKg-UHQkU6RFW


7 
 

↙     ↘ 
[ЁМЬСН+Ѡ (СЕЛ+О)] и [(РЕК+А) ЁМЬСН+Ѧ] 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёмсна_(село) 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёмсна_(река) 

↘     ↙ 

❖ ∙мьсь Ⱑ ❖ 

"ЦЕРКОВНАЯ ОКРУГА (ЦЕРКОВНЫЙ ОКРУГ)" 
↘     ↙ 

"ЦЕРКОВНАЯ ДЕСЯТИНА" 
– см.:  

«Вып. 3: Плёсская десятина жилых данных церквей и пустовых церковных земель.  

1628-1710 и 1722-1746 гг.  
- 1902.» 

http://elib.shpl.ru/nodes/16525 

https://bigenc.ru/b/materialy-dlia-istorii-kost-959b8e 
http://www.old-churches.ru/literatura.htm 

http://www.old-churches.ru/index.htm 

– ср.:  

«ГАЛИЧСКАЯ, КОСТРОМСКАЯ И ПЛЁССКАЯ ДЕСЯТИНЫ, 1628-1680 гг.» 
http://old-churches.ru/gkp_all.htm 

– см.:  

«Заштатный и безуездный 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Заштатный_город 

город ПлЁс 
НерехотЬсЪкого уезЪда 

КосЪтЪромЪсЪкой губерЪнии» 

https://gufo.me/dict/brockhaus/Плес,_город 

↕ 
[НЁРЁХТА] 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Нерехта 

 «НЁРѤХ[Ъ]ТѦ» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Нерехта_(город) 

↕ 
«КОСЪТ+Ъ+РОМА (…+РОМ+О+ДАНЬ, ЁМА)» 

и 
«Для беседы между собою, при торговле, офенями искони придуман  

свой  

офенЬский,  

кантюжный, ламанский, аламанский или галивонский язык 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Елманский_язык#:~:text=Елма́нский%20язы́к%2C%20или%20галиво́нский%20алема́н%2C,как%20профессиональный%20язык%20местных%20рыбаков  

https://www.galich44.ru/images/gal_alemanu.pdf 

…костёр, город… 

 Стод, Бог  
https://gufo.me/dict/vasmer/стод 

https://gufo.me/dict/dal/стод 

и пр.  
Грамматика русская, склад речи также.  

На этом же языке австрийские (белокриницкие) раскольники переписываются с нашими. 
Похожий, но менее полный язык есть у костромских шерстобитов, у тверских и др. нищих, где 

нищенство составляет промысел…» 
https://gufo.me/dict/dal/афеня 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёмсна_(село)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёмсна_(река)
http://elib.shpl.ru/nodes/16525
https://bigenc.ru/b/materialy-dlia-istorii-kost-959b8e
http://www.old-churches.ru/literatura.htm
http://www.old-churches.ru/index.htm
http://old-churches.ru/gkp_all.htm
https://ru.wikipedia.org/wiki/Заштатный_город
https://gufo.me/dict/brockhaus/Плес,_город
https://ru.wikipedia.org/wiki/Нерехта
https://ru.wikipedia.org/wiki/Нерехта_(город)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Елманский_язык%23:~:text=Елма́нский%20язы́к%2C%20или%20галиво́нский%20алема́н%2C,как%20профессиональный%20язык%20местных%20рыбаков
https://www.galich44.ru/images/gal_alemanu.pdf
https://gufo.me/dict/vasmer/стод
https://gufo.me/dict/dal/стод
https://gufo.me/dict/dal/афеня
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↕ 
 

Профессиональные арго (условные, тайные языки) содержат в своём словаре определённую 
долю ономастической лексики. Чаще всего здесь бывают представлены:  

1) этнонимы, например, в арго русских ремесленников-отходников и торговцев 
(офеней, прасолов и т. п.): шурлéй ‘татарин’, шурлéйка ‘татарка’, брудáк ‘мордвин’, брудóвка 

‘мордвинка’ и др.;  

2) самоназвания арготирующих: офéни ‘владимирские торговцы’, белякú 

‘стекольщики с. Ладва Карельской АССР’;  

3) личные имена: Хорхорай ‘Николай’ /…князь А. И. Золотой (отец Ивана Хорхоры) 

владел в Тверском уезде в волости Хорвач Юрьевского стана… - и, пращур (по-фёни, ЩЮДОРА = 

ЩȢДѠРЪ = ЩȢДЪРѦ = СЪТОДОРА = СЪТОДЪ) авторов строк данного исследования/ и др.;  
https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html 

4) топонимы, а из них — гидронимы: Кутьмá ‘Волга’, Нéрон ‘Галическое озеро’; ойконимы: 

Ботýса, Сóма ‘Москва’, Галивóн ‘Галич’; хоронимы: Обóн ‘Сибирь’;  

5) теонимы: ахвéс, местерля , чукáс, чун, чунáльник, ю ма ‘бог’ и др. 
 

– см.:  
В.Д. Бондалетов:   

«Этнография имён (Арготическая этнонимия)».  
— М.: Наука, 1971, с. 30 – 31  

www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc 

↕ 
[ВА] 

"вы (двое)",  

только др.-русск.,  

ст.-слав. ва – им.-вин. п. дв. ч.  

Полная парадигма склонения: им.-вин. дв. ва, род.-местн. дв. ваю, дат.-тв. вама.  

Родственно др.-инд. vām дв. ч. Подробности см. на вы, а также Бругман, Grdr. 2, 2, 385; 

Вакернагель, Aind. Gr. З, 477; Mi. EW 373." 
https://gufo.me/dict/vasmer/ва 
«ИВАНЪI» 

ıљ жьѣ 
їль жѥ 
їлi жϵ 

[или же] 
«ÏВѦНЪÏ» 

– см.: 
К гл. 2. УТОЧНИМ БУКВУ [Ы] 

Буква «ЪI» господствует; только один раз встретилось «ЪÏ»  

(т.е.  ❖ъ¿❖ – прим. зол. Зол.) 

В одном случае вместо «ЪI» (❖r❖ ↔ ❖|❖ ↔ ❖ъi❖ – прим. зол. Зол.) 
написано  

«OI»:  
«ЯЗOIКОМЪ».  

Такие примеры встречаются в старых рукописях, например, в "Изборнике" 1073 г. 
П.А. Лавров. Югославянская палеография. СПб., 1904. 

[И], когда перед собою имеет [Ъ], произносится как [ЬI]:  

https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html
http://www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc
https://gufo.me/dict/vasmer/ва
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"отъискать, въ избѣ, ходитъ и къ намъ"; говорят: "отыскать, вызбѣ, ходитыкнамъ". 

Буква «I» произносится так же, как [И]. 
М.В.Ломоносов. Российская грамматика. СПб., 1755. 

– см.: 
Игорь Воронов. Лёгкая кириллица.  

― Ridero, М., 2019.  
http://samlib.ru/i/imanja_g/lkvrilluca.shtml 

http://samlib.ru/i/imanja_g/2sprawoqnoiuotdel.shtml 

↕ 
«…+ВѦН+Ѡ+…» 

«ИВАН+Ъ» 
изЪ 

«ИВАН+О+ВО» 
https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва 

¿ПѠКѤЛѢВО ИВАН+О+ВО-ТО, дъıкъ – ѾСѤЛѢВО (ѾѤЛѢВО) ДѠСѤЛѢВО‽ 
«…Но  

здесь надо обязательно знать и то, что какого-то одного устоявшегося наименования ещё  
не было,  

поэтому Иваново вполне могло называться в XVI–XVII веках по-разному – Ивановское, 

Ывановское, Ываново,  

Иваново-Кохомское (или Иваново-Кохма, Ивановское-Кохомское),  
Ивановская слобода,  

Ивановское на Увоти…» 
https://1000inf.ru/news/59495/ 

↕ 
Село Ивановское,  

«что на Увоти» 
— В писцовых книгах начала XVII в. по Суздальскому уезду село упоминается ещё в одной форме – 

Ивановское, «что на Увоти».  
В документах отмечается, что это была вотчина Ивана Шуйского, младшего брата царя Василия 

Шуйского. Уже в те времена Иваново было большим торговым селом, центром огромной  
(96 деревень)  

Ивановской вотчины князей Черкасских,  
к которым село вновь перешло после смерти последнего представителя рода Шуйских.  

Со второй половины XVII века в Иванове распространяется  
ткацкий промысел,  

из которого впоследствии выросла городская промышленность. 
https://towntravel.ru/interesnie-fakti-o-gorodah-rossyi/gorod-ivanovo.html 

↕ 

Иконописное дело в Иваново 
— Ткацкий промысел  

был  
не единственным в Иванове.  

Но постепенно он вытеснил все другие, в частности  

иконописное дело.  

В состав нынешнего города вошла территория бывшего  

села Иконниково,  

стоявшего  
на левом берегу реки Уводи:  

название его весьма прозрачно и указывает на профессиональную занятость населения. 

https://ridero.ru/books/legkaya_kirillica
http://samlib.ru/i/imanja_g/lkvrilluca.shtml
http://samlib.ru/i/imanja_g/2sprawoqnoiuotdel.shtml
https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва
https://1000inf.ru/news/59495/
https://towntravel.ru/interesnie-fakti-o-gorodah-rossyi/gorod-ivanovo.html


10 
 

https://towntravel.ru/interesnie-fakti-o-gorodah-rossyi/gorod-ivanovo.html 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Иконниково 

↕ 
ПО-ФЁНИ = ПО-ИВАНОВСКИ: 

 

«Њ» 
— "УМОЗРИМЫЙ ВСЕВЫШНИЙ"; 

 

«СЬТѠДѤЊ»  
— "ИКОНОПИСНЫЙ ОБРАЗ"; 

 

«СЬТѠДЪ»  
— "ИКОНОПИСНЫЙ БОГ" 

https://gufo.me/dict/vasmer/стод 

https://gufo.me/dict/dal/стод 

 

«СЬТѠДЪЯ»  
— "ИКОНОПИСНАЯ БОГОРОДИЦА" 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Православная_иконография_Богородицы 

 

«СТОДА»  
— "ИКОНА" 

https://azbyka.ru/otechnik/Vladimir_Losskij/smysl-ikon/ 

 

«СТОДОРА (СТОЛДОРА; САНДОРА)»  
— "ИКОНОПИСНАЯ МАСТЕРСКАЯ"; 

 

«СТОДАРЬ (СТОЛДАРЬ; САНДАРЬ)»  
— "ИКОНОПИСЕЦ (БОГОМАЗ)"; 

 

«ЗОЛОТАРЬ»  
— "ПОЗОЛОТЧИК ИКОН" 

https://azbyka.ru/otechnik/ikona/slovar-izografa/549 

– см.:  
Бондалетов В.Д.   

«Этнография имён (Арготическая этнонимия)».  
— М.: Наука, 1971, с. 30 – 31  

www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc 

– см.:  
Бондалетов В.Д.: 

«В.И. Даль и тайные языки в России».  
https://fictionbook.ru/static/or3/view/or.html?art_type=4&file=7987334&art=5818682&user=0&trial=1 

– см.:  
20/02/2004  

Впервые публикуются 4 рукописных словаря тайных языков России 
Впервые опубликовано на уже несуществующем сайте inauka.ru 

https://www.langust.ru/news/20_02_04.shtml 
– см.:  

Даль, Владимир Иванович (1801-1872). 
Рукописные словари [электронный ресурс]: (офенские, шерстобитов, мазуриков) /  

Даль В. И. - Москва: Флинта: Бизнессофт, 2007.  
https://search.rsl.ru/ru/record/01003343899 

↕ 

https://towntravel.ru/interesnie-fakti-o-gorodah-rossyi/gorod-ivanovo.html
https://ru.wikipedia.org/wiki/Иконниково
https://gufo.me/dict/vasmer/стод
https://gufo.me/dict/dal/стод
https://ru.wikipedia.org/wiki/Православная_иконография_Богородицы
https://azbyka.ru/otechnik/Vladimir_Losskij/smysl-ikon/
https://azbyka.ru/otechnik/ikona/slovar-izografa/549
http://www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc
https://fictionbook.ru/static/or3/view/or.html?art_type=4&file=7987334&art=5818682&user=0&trial=1
https://www.langust.ru/news/20_02_04.shtml
https://search.rsl.ru/ru/record/01003343899
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«ЗОЛОТИЛОВО»  
— "село в Вичугском районе Ивановской области, входит в 

состав Октябрьского сельского поселения…  
В 1885 году в Золотилове был возведен старообрядцами молитвенный дом. 

Первым священником в нём стал отец Фёдор из рода Лакомкиных 
(ЛАКОМКИНЫ-ЗОЛОТАРЁВЫ ⇄ ЗОЛОТАРЁВЫ-ЛАКОМКИНЫ  

– см.: 
«Когда у предков появилась вторая фамилия?» 

https://dzen.ru/a/ZbEFOElpfTkjl416 

– примечание золотарей Золотарёвых из областного города Иваново да из 
града Плёс-на-Волге в Ивановской области)  

– старожилов Золотилово…" 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотилово_(Ивановская_область) 

↕ 
«ЛАКОМА  

(ЛАКОТА, ЛАГОТА, ЛАГОДА ↔ ЛАДЪ)  
https://gufo.me/dict/vasmer/лагода 

или  
ЛАЧА 

(ЛЯЧА = ОБРАЗЕЦ, ОБРАЗЦОВЫЙ = ЛЯЧИН 
↔ ЛАКШМИ ↔ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Лакшми 

ср.: 
КЪЛЯЧА ↔ ЛАХУДЪРА ↔ ЛОХЪ ↔ ПАСАКЪ ↔ СЪКѤСЪ:  

…Лоха зовут ещё: панЪ, вальчак, вальчуг (ср.: БАЛЧУЖНЫЙ ↔ БАЛЧУГА: БАЛДЫРЬ, БАЛДАРЬ ↔ 
БАЛЯБА, БАБАЙ ↔ ПАСАКЪ – прим. зол. Зол.) || Лох, пск. лоховес, разиня, шалапай  

(на офенЬском: мужик, крестьянин вообще)» 
https://gufo.me/dict/dal/лох 

https://gufo.me/dict/ozhegov/кляча  

https://ru.wiktionary.org/wiki/лахудра 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/224270 

https://gufo.me/dict/vasmer/пакша 

https://gufo.me/dict/dal/покша 

— "ИКОНОПИСНЫЙ ОБРАЗЕЦ: СПОСОБ, НАВЫК, ПРИЁМ…  
- ЁМА ↔ [Ё]: Ё-МОЁ да Ё-МАЁ, Ё-МАѤ, Ё-МАЕ" 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/261630 

– см: 
И. Г. Добродомов. 

АРГОТИЧЕСКИЕ ГЛАГОЛЫ С МАСКИРОВОЧНЫМ СУФФИКСОМ  

-МА-  

В ЛЕКСИКОГРАФИИ  
("И нежный вкус родимой речи...": сб. науч. трудов, посв. юбилею доктора филол. наук, проф. Л.А. 

Климковой. – Арзамас, 2011. – С. 183 – 188). 
http://www.philology.ru/linguistics2/dobrodomov-11.htm  

«…+МА» 
"форма двойственного числа личного местоимения 

https://studopedia.ru/17_147844_leksicheskaya-tema-semya.html  

«Самые типичные окончания для двойственного числа древнерусского языка  

— «а (ВА)» и «ѣ (ВѢ)»,  
https://gufo.me/dict/vasmer/ва 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D1%87%D1%83%D0%B3%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%B0%D0%B9%D0%BE%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BA%D1%82%D1%8F%D0%B1%D1%80%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D1%81%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_(%D0%92%D0%B8%D1%87%D1%83%D0%B3%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%B0%D0%B9%D0%BE%D0%BD)
https://dzen.ru/a/ZbEFOElpfTkjl416
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотилово_(Ивановская_область)
https://gufo.me/dict/vasmer/лагода
https://ru.wikipedia.org/wiki/Лакшми
https://gufo.me/dict/dal/лох
https://gufo.me/dict/ozhegov/кляча
https://ru.wiktionary.org/wiki/лахудра
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/224270
https://gufo.me/dict/vasmer/пакша
https://gufo.me/dict/dal/покша
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/261630
http://www.philology.ru/linguistics2/dobrodomov-11.htm
https://studopedia.ru/17_147844_leksicheskaya-tema-semya.html
https://gufo.me/dict/vasmer/ва
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"вы (двое)", только др.-русск., ст.-слав. «ва» – им.-вин. п. дв. ч. Полная парадигма склонения:  
им.-вин. дв. «ва», род.-местн. дв. «ваю», дат.-тв. "вама" 

и 

«Только др.-русск. вѣ "мы (оба)", им. п. дв. ч. ст.-слав. вѣ – то же, др.-чеш. vě.  
Соответствует  

др.-инд. vām, авест. vā, vå "мы (оба)"…  
родственно др.-инд. vayám "мы", др.-перс. vayam…» 

https://gufo.me/dict/vasmer/ве 

– второе из которых ныне не используется из-за утраты символа «ѣ». К ним ещё причисляют 

окончание «и» 
https://cooksy.ru/articles/dvoystvennoe-chislo-v-drevnerusskom-yazyke-mestoimeniya/ 

«МЪІ» = [МЫ] 
то 

есть 
"В+А+МА-СЪІ"  

https://rus-old-russian-dict.slovaronline.com/1989-ва 

"В+А+Л+Ъ+МАСЪ-СЪІ"  
↕ 

"С+О+Л+Ъ+МАСЪ-СЪІ"  
↕ 

"С+О+Л+О+П+О+МАСЪ-СЪІ"  
/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ…/ 

"СОЛО+П∙О+ВЁНЫ: ОФЁНИ да АФЁНЫ" 
"ПОЛЁПОНЫ" 

в 
смысле 

        «МЫ» = «МАСЫ (НАШИ = Ё-МОЁ да Ё-МАЁ = СВОИ)» = МАСЫГИ» 
↘    ↙ 

«С+О+МА-СЪІ» 
↙    ↘ 

«СО+Л∙Ъ+МА» да «СО+Л∙Ъ+ВА» 
↘    ↙ 

«МАВА» 
«М+А+ВА-СЪІ» ⇄ «В+А+МА-СЪІ» 

«МАВАСЪ-СЪІ» 
↙    ↘ 

"МЫ (ОБА: ВЪДЪВОЁМЪ)" 
↘    ↙ 
«ЁМА» 

↕ 
по призыв-обращению 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс 

«ЁМА-СЪ» 
"Я" 

«МА-СЪ» 

https://gufo.me/dict/vasmer/ве
https://cooksy.ru/articles/dvoystvennoe-chislo-v-drevnerusskom-yazyke-mestoimeniya/
https://rus-old-russian-dict.slovaronline.com/1989-ва
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс
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«…сами офени зовут себя масыками и обзетильниками  

(мас — я;  

масы — мы; масыги — мы, свои, наши…);  

но  

офениться, знач. молиться, креститься; офест, крест;  

посему  

офеня (офЁня)  

значило бы просто  

креще(Ё)ный, православный…» 
https://gufo.me/dict/dal/афеня 

https://kartaslov.ru/значение-слова/крещёный 

↕ 
«Ё» 

"ОБОЮДНО"  
↓  

«ЁМА»  
"ВДВОЁМ" 

↓  
«ЁМСНО (ЁМСНА)» 

↘↓↙  
«ЁМЬ»  

иль/или 
«…+Ё+МИЩЕ»  

↕ 
«КОЛЛОКВИУМ (КОЛОКВИУМ, КОЛЁКВИУМ:  

ОЛЯ-ЛЯ аль ОЛЯ-ЛЯ-ЛЯ)», 
образно  

— "СЛЁТ ВАМПИРОВ (СХОД ЗОМБИ, КРОВ+О+СОСОВ)" 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/836982 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Зомби 

«…В конце 2000-х и 2010-х годах произошла гуманизация  
и  

романтизация архетипа зомби,  
причём зомби все чащё изображались как друзья и любовные увлечения людей…» 

https://en.wikipedia.org/wiki/Zombie 

↕ 
«КОЛ+О+МИЩЕ»  

https://gufo.me/dict/vasmer/коломище 

"КЛАДБИЩЕ или ПОГОСТ (КРАСНАЯ ГОРКА:  
БУЙ, БОРЪ, БОРОКЪ;  

ГАЙ, РОЩА)" 
https://kizhi.karelia.ru/library/ryabinin-2003/85.html  

https://gufo.me/dict/synonyms/кладбище 

↕ 
«КОЛ+О+МЪIНЬ» 

↕  

https://gufo.me/dict/dal/афеня
https://kartaslov.ru/значение-слова/крещёный
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/836982
https://ru.wikipedia.org/wiki/Зомби
https://en.wikipedia.org/wiki/Category:Fiction_about_human%E2%80%93zombie_romance
https://en.wikipedia.org/wiki/Zombie
https://gufo.me/dict/vasmer/коломище
https://kizhi.karelia.ru/library/ryabinin-2003/85.html
https://gufo.me/dict/synonyms/кладбище
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«КОЛ+О+МЪНА» 
↕  

«КОЛ+ЪI+ВАНЬ» 
↕  

«…+ЪIВАНЬ» 
↕  

«ИВАНОВО» 
– см.: 

«Ивановская область. Обзор открытых источников по генеалогии» 
https://dzen.ru/a/ZQJOmMojpQruSpU2 

https://dzen.ru/a/Y9jTD2ZjDGnJUTBG 

https://www.photo-ivanovo.com/gallery.aspx?cat=319 

– см.: 
«Владимирская область. Обзор открытых источников по генеалогии» 

https://dzen.ru/a/ZFrTpmJHU3WeeYbH 

– см.: 
«Костромская область. Обзор ресурсов по поиску предков» 

https://dzen.ru/a/ZULrSE2oDw-al9Pn 

 

* * * 
Будем знать; и, будем помнить: 
 
 

«КЪНЯЗЬЯ САНЪДЪIРЁВЫ» 
– см.: 

«КНЯЗЬЯ САНДЫРЕВСКИЕ» 
/САНДЫРЕВСКІЕ, 

родЪ  
Князей РоссїйскихЪ, 

произшедшей, 
отЪ 

Өеодора Ростиславича/ 
http://elib.shpl.ru/ru/nodes/3462#mode/inspect/page/170/zoom/4 

– см.: 
«…От Глеба Васильевича происходят: князья Щетинины, Тёмносиние,  

Сандырёвы (также Сандыревские),  

Засекины, Сонцовы (Солнцевы-Засекины), Жировые-Засекины и Шаховские…» 
https://textarchive.ru/c-1454963-p25.html 

и 
«БОЛЯРА ЗОЛОТАРЁВЪI» 

 

«Ох ты, баю, баю, да боярский сын!  
Ты по батюшке — золотарёночек.  

А по матушке да всерусёночек» *[43] 
 

– см.:  
*Матвеев О.В.: 

«Дэ диды, прадиды служилы… /см.: Ох ты баю, баю да боярский сын!../».  
«Служилое начало в этногенетических представлениях кубанских казаков. - Из истории 

дворянских родов Кубани: Материалы научно – теоретической конференции /  
Под ред. В.К. Чумаченко. – Краснодар, 2000. С.116 (прим. 43; стр.7) 

http://nashi-predki.ru/scans/200letie.pdf 

https://dzen.ru/a/ZQJOmMojpQruSpU2
https://dzen.ru/a/Y9jTD2ZjDGnJUTBG
https://www.photo-ivanovo.com/gallery.aspx?cat=319
https://dzen.ru/a/ZFrTpmJHU3WeeYbH
https://dzen.ru/a/ZULrSE2oDw-al9Pn
http://elib.shpl.ru/ru/nodes/3462#mode/inspect/page/170/zoom/4
https://textarchive.ru/c-1454963-p25.html
http://nashi-predki.ru/scans/200letie.pdf
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это 
были, есть и будут 

— "ПОТОМЪКИ  
(СЫНОВЬЯ и ВНУКИ,  

ПРАВНУКИ:  
МОКОША, МОК+О+СЪЛЪI,  

СОЛОСЪ-СЪI,  
СОЛО+П∙О+ВЁНЪI, ПОЛЁПОНЪI: 

 ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ…  
НЕБЕНЬЗЯ:  

НЕБЕЗЪДАРИ, ЗЪДАРИ  
или 

АРЬЯ, АРИИ)" 
– см.: 

Аникина И.В.:  
«МОТИВАЦИОННЫЕ МОДЕЛИ НАИМЕНОВАНИЙ ЛИЦ  

С СУФФИКСОМ  
-АРЬ   

В РУССКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ XVII ВЕКА» 
http://intkonf.org/anikina-iv-motivatsionnyie-modeli-naimenovaniy-lits-s-suffiksom-ar-v-russkoy-pismennosti-xvii-veka/ 

https://revolution.allbest.ru/languages/01220228_0.html 

– см.:  
О. А. Шапорева: 

(ПСТГУ) 
«СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ С СУФФИКСОМ  

-АРЬ  
В ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИХ 

АКАФИСТАХ» 
https://www.elibrary.ru/item.asp?edn=uyuzuz 

– см.:  
Бредихина Татьяна Васильевна: 

«Наименования лиц в русском языке ХVIII века», 
1990 

https://www.dissercat.com/content/naimenovaniya-lits-v-russkom-yazyke-khviii-veka 

– см.: 
Неволина Анна Михайловна: 

«Модели именования лица в разных типах деловой письменности XVII века» 
https://cyberleninka.ru/article/n/modeli-imenovaniya-litsa-v-raznyh-tipah-delovoy-pismennosti-xvii-veka 

– см.:  
Романов Максим Юрьевич:  

«Судьбы служилых людей "неродословных" (из истории дворянской фамилии Золотарёвых)»: 
Генеалогический вестник. Выпуск 59, стр. 118 – 131. Санкт-Петербург, 2019  

http://www.petergen.com/genves4.shtml 

https://unis.shpl.ru/Pages/Search/BookInfo.aspx?Id=7103386 

 – см.:  
 «Золотарёвы (столбовые дворяне)» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотарёвы 

– см.:  
«Золотарёв (фамилия)» 

http://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/zolotarev/ 

– ср.:  

http://intkonf.org/anikina-iv-motivatsionnyie-modeli-naimenovaniy-lits-s-suffiksom-ar-v-russkoy-pismennosti-xvii-veka/
https://revolution.allbest.ru/languages/01220228_0.html
https://www.elibrary.ru/item.asp?edn=uyuzuz
https://www.dissercat.com/content/naimenovaniya-lits-v-russkom-yazyke-khviii-veka
https://cyberleninka.ru/article/n/modeli-imenovaniya-litsa-v-raznyh-tipah-delovoy-pismennosti-xvii-veka
http://www.petergen.com/genves4.shtml
https://unis.shpl.ru/Pages/Search/BookInfo.aspx?Id=7103386
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотарёвы
http://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/zolotarev/
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«Боляра Золотарёвы  
(столбовые дворяне = сътолъбъıри = сътолъбари = сътолъдари = сътолъдора = сътодора: 

сътодари ↔ сътодъıри ↔ санъдъıри ↔ санъдари: 
князья Сандырёвы и князья Сандыревские)» 

https://gufo.me/dict/biography_encyclopedia/Золотаревы 

http://elib.shpl.ru/ru/nodes/3462#mode/inspect/page/170/zoom/4 

– см.:  
 «Московские купцы Золотарёвы» 

https://dzen.ru/a/ZZmANiucHQPH7hbi 

 

* * * 
В самых общих чертах: 
 
 

«КЪНЯЗЬЯ САНЪДЪIРЁВЫ» 
да 

«БО+Л+ЯРА ЗОЛОТАРЁВЪI»  
— так-таки — 

"СВОЙСТВЕННИКИ  
https://kartaslov.ru/значение-слова/свойственник 

(СЪВОЯКИ, СЪВОИ 
иль 

СЪВЕИ, 

СЪВѤЊѢЉДЪI);  

а, 
стало быть 

РОДНЯ, 
ПО БРАКУ" 

https://gufo.me/dict/brockhaus/Свойство 

 

https://azbyka.ru/o-smeshannyh-brakah 

 

* * * 
 

Небезынтересно-примечательно, по-фёни (не матерно) бая; и, обратив 
особое внимание на «фамильные династии»: 

 

1) «САНЪДЪIРЁВЪI (ЗОЛОТАРЁВЪI)» — "П∙О+САКИ (ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПО-
ДОБЬЮ БОЖЬЮ…) = ПО МУЖСКОЙ П∙О+РОСЪЛИ ↔ …+О+ФЕНИ ↔ СЪIНЪI = 
СЫНОВЬЯ ↔ САНЪДЪIРИ, САНЪДУ, САНЪГУШЪКО, САНЪДАРИ"; 

 

2) «САНЪДЪIРѤВЪI (ЗОЛОТАРѤВЪI)» — "П∙А+САКИ (ПОЧЬТИШЪТО ПО 
ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…) = ПО ЖЕНСКОЙ О∙Т+РОСЪЛИ ↔ …+А+ФЕНИ ↔ 
ОТРОКИ ↔ РѤБѨТѦ"; 

 

3) «САНЪДЪIРЄВЪСЪКИЕ (но, ЗОЛОТАРЄВСКИЕ, таки – фамилия, свойствен-

ная только евреям)» — "СЪКЄСЪ-СЪI; а, тЪ бишь ПОТОМКИ ОТ СМЕШАННЫХ 

БРАКОВ (ср.: БОРУСЪКИ и СУМЕСЪКИ, ВЪIМЕСЪКИ ↔ МЕСХИ и ДЖАВАХИ или 
ДЖАДЖА+ВА ↔ ИБЕРИЙЦЫ ↔ ИВЕРИЯ ↔ КОЛ+Ъ+ХИДА ↔ КОЛ+ЪI+ВАНЬ 

https://gufo.me/dict/biography_encyclopedia/Золотаревы
http://elib.shpl.ru/ru/nodes/3462#mode/inspect/page/170/zoom/4
https://dzen.ru/a/ZZmANiucHQPH7hbi
https://kartaslov.ru/значение-слова/свойственник
https://gufo.me/dict/brockhaus/Свойство
https://azbyka.ru/o-smeshannyh-brakah
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↔ ЕР+Е+ВАНЬ ↔ ЕР+У+ШАЛАИМ: В топонимике Джавахетии  много названий 
не имеющих ни грузинскую, ни армянскую этимологию, хотя и в Месхети (в 
МЕСХИ-ДЖАБА = САМЦХЕ-ДЖАВАХЕТИ, прим. зол. Зол.) встречаются топони-
мы с "непонятными" этимологиями…)" 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/238086/сумесок 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/215062/вымесок 

https://mjora.livejournal.com/67101.html 

https://javakhi.livejournal.com/97081.html 

https://ru.m.wikipedia.org/wiki/Самцхе-Джавахети 

* * * 
 

Сцепка подлинно офеньских (ивановских) слов-понятий: 
 

«С+Ь+В+Е(Ѣ)+Т+Ъ» 

[СВЕТ] 
                                                            ↙      

[СВЕТОСЛАВ] ↔ [СВЯТОСЛАВ] 

¿С+…+В+Е(Ѥ)+Т+О+С+…+ЛАВ+Ъ или С+…+В+Я(Ѩ)+Т+О+С+…+ЛАВ+Ъ‽ 
«ВЕДУЩИЙ — ВЕДОМЫЙ»  

(англ.  

master/slave[1])  

     ↙ 
[СВЯТОША] 

«С+Ъ+В+Я(Ѭ)+Т+Ѡ+ШѦ»  
[ИВАН+Ь+ША] 
"НЕБЕ+Н∙Ь+ЗЯ" 

↕ 
"САН+Ъ+Д+АРЬ" 

«ЦАРЬ-ПОПЪ (ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…) ИВАНЪ» 
https://ria.ru/20200111/1563275199.html 

https://azbyka.ru/otechnik/Georgij_Florovskij/svidetelstvo-istiny/35 

"ПОЛКОВОЙ СВЯЩЕННИК" 
«САН+Ъ+Д+ЪIРЬ» 

↕ 
«АРТАУЛЬНЫЙ СВЯЩЕННИК (ДЕСЯТИЛ+Ь+НИКЪ, ЗОЛОТ+АРЬ)» 

https://vasmer.slovaronline.com/3714-ERTAUL 

/Десяти́льник  
— церковно-правительственное должностное лицо  

в  
древней Руси,  

имевшее сначала обязанность собирать  
десятину  

из княжеских доходов в пользу епископов,  
но  

затем постепенно обратившееся  

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/238086/сумесок
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/215062/вымесок
https://mjora.livejournal.com/67101.html
https://javakhi.livejournal.com/97081.html
https://ru.m.wikipedia.org/wiki/Самцхе-Джавахети
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%B4%D1%83%D1%89%D0%B8%D0%B9_%E2%80%94_%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BC%D1%8B%D0%B9#cite_note-1
https://ria.ru/20200111/1563275199.html
https://azbyka.ru/otechnik/Georgij_Florovskij/svidetelstvo-istiny/35
https://vasmer.slovaronline.com/3714-ERTAUL
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в  
заведующего  
небольшой  

церковно-административной единицей  
— десятиной/ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Десятильник 

"НЕБЕ+Н∙Ъ+ЗЯ" 
«ИВАН+Ъ» 

"НЕБЕ+З∙Ъ+Д+АРЬ" 
[ЧИЊГА] 

https://gufo.me/dict/vasmer/чиньга
 

 

— требует более детального разбора. 
 

* * * 
 

Мы имеем пред собою сцепку подлинно офеньских слов-понятий: 
 

"УМОЗРИМЫЙ ВСЕВЫШНИЙ" 
/БОГА НИКТОЖЕ ВИДЕ НИГДЕЖЕ/ 

[Њ] 
↕ 

«НАПРОТИВ НЕБА — НА ЗЕМЛЕ» 
"ЦАРЬ-ПОПЪ (ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ) ИВАНЪ" 

/САН+[Ь]+Д+АРЬ/ 

«САНЁ[ЊѢ]КЪ» 

"ГЛАВА  
БОГОУГОДНОГО ЗАВЕДЕНИЯ 

— КА+Ф+ОЛИКЪ — 

/КА+Ф+ОЛИЧЕСЪКАЯ ЦѤРЬКȢМЬВЬ (УМВИРАТ)/ 
https://otvet.mail.ru/question/13584314 

В 
МАСШТАБАХ 

ВСЕЙ 
ЗЕМЛИ" 

↕ 
/САН+[Ь]+Д+ЪIРЬ/ 

"ГЛАВА  
ПОМЕСТНОГО БОГОУГОДНОГО ЗАВЕДЕНИЯ 

— КА+Т+ОЛИКЪ — 
/КА+Т+ОЛИЧЕСЪКАЯ ЦѤРЬКѠВЬ (ТРИУМВИРАТ)/ 

↕ 
/САН+[Ь]+Д+АРЬ/ 

"КАЗНАЧЕЙ ЦЕРКОВНОЙ ОКРУГИ (СОРОКЪ СОРОКОВЪ)" 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%81%D1%8F%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/Десятильник
https://gufo.me/dict/vasmer/чиньга
https://otvet.mail.ru/question/13584314
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"Ты же усмотри из всего народа людей способных, боящихся Бога, людей правдивых, 
ненавидящих корысть, и поставь их над ним тысяченачальниками, стоначальниками,  

/ср.: СЪТОЛОНАЧАЛЬНИКЪ ↔ СЪТОЛЪДОРА ↔ СЪТОЛЪДАРЬ ↔ СЪТОЛЪДЪIРЬ  
и  

СЪТО 
да 

СЪТОДЪ = СЪТОДОЛА = СЪТОДАЛЬ = СЪТОДАРЬ  
или  

ЗОЛОТАРЬ 
– примечание золотарей ЗолотарЁвыхЪ/ 

пятидесятиначальниками и десятиначальниками"  
(Исх. 18:21). 

"КАЗНАЧЕЙ (МЪÏЊЦѦРЬ аљ МѤЊ або МЬѢЊ) ЦЕРКОВНОГО ОКРУГА   

(10-ть ХЪРАМОВЪ  
↔ ДЕСЯТ+И+НАЛЬНИКЪ ↔  

ДЕСЯТИЛЬНИКЪ)" 
https://www.otkrovenie.de/book/church-manual/chapter-0008.html 

«ЗОЛОТ+АРЬ» 
«…Из священников оной церкви в старину выбирались поповские старосты  

(в Дорковскую десятину),  
/исторически, ДОРКОВСКАЯ ДЕСЯТИНА: Иваново-Вознесенск, КохЪма и Шуя – прим. зол. Зол./ 

соответствовавшие нынешним благочинным…» 

"БЛАГОЧИННЫЙ (БОЯЩИЙСЯ БОГА)" 
«Пожертвования отделов на миссии и всемирную церковную работу или на цели конференции 

должны быть переданы  

казначею  
(т.е. ЗОЛОТАРЮ ЗОЛОТАРЁВУ – примечание золотарей Золотарёвых)  

общины  
сразу же после их сборов, а казначей общины должен переслать их казначею конференции. Все 

средства, предназначенные для самой общины, должны быть сразу переданы казначею, который 
хранит их для нужд общины…» 

https://www.otkrovenie.de/book/church-manual/chapter-0008.html 
 

* * * 
 

Но, главная обязанность «золотаря (мынцаря)» при «дворе господаря»; и, 
см. «Статут Великого княжества Литовского (Вильно, 1588)»:  

 

«Роздел первый. О персоне нашой г[о]с[по]д[а]рьской. 
 

Артыкулъ 17. 
  

                        О фальшованью монеты, о мынъцахъ и о золотарохъ.  
 

Тежъ хто бы монету нашу фалшовалъ, переправовалъ и обрезывалъ, такъ теж мынцары 

наши, которие золото, серебро и инъшую матерею, належачую и прислухаючую ку мынцы, 
фальшовали бы, зливали и мешали ку пожитку своему а ку шкоде речи посполитое, а того бы се на 
нихъ досветъчоно, тые мают быти на горле огнемъ карани без милосеръдья. По тому жъ 

и золотары, которие золото, серебро фальшуют и межы того мешають медь, цынъ або оловъ, а 

в томъ были бы дознани, тогды сами на горъле огнемъ мають быть карани, а зъ ихъ маетности тому, 

https://www.otkrovenie.de/bible/rst/exo/chapter-0018.html#02:018:021
https://www.otkrovenie.de/book/church-manual/chapter-0008.html
https://www.otkrovenie.de/book/church-manual/chapter-0008.html
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%BC%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D1%82%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%B7%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D1%82%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D1%81%D1%80%D1%96%D0%B1%D0%BB%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%B7%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D1%82%D0%B0%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%BC%D1%96%D0%B4%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D1%86%D0%B8%D0%BD%D0%BA
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE
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кому шкоду учинили, маеть быть плачоно. Вед же работа тая и матерея, без которое бы тое ремесло 
ихъ справовано быти не могло, подлугъ[78] звыклости ее то фальшомъ розумено быти не маеть» 

– см.: 
https://www.academia.edu/42869764/Кириллические_издания_Литовского_Статута_1588_года  

https://uk.wikisource.org/wiki/Статут_Великого_князівства_Литовського_1588_року/Розділ_1 
 

* * * 
Сопоставляем, смотрим, думаем: 
 

«ТРИУМВИРАТ» 
① ТРИУМВИРАТОР ↔ ② ТРИУМВИРАЦИЯ ↔ ③ ТРИУМФ 

"ТРЁХГЛАВАЯ или ТРИЕДИНАЯ   
МОДЕЛЬ  

ИМПЕРСКОЙ 
СТРУКТУРЫ ДЕРЖАВЫ" 

по-фёни 
[ТРИПЕТ] 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Трипитака 

образно 
 

"ТРЁХГЛАВЫЙ ОРЁЛ" 
 

 
 

 «Всея Великия и Малыя, и Белыя Руси Царь, Государь и Самодержец».  
https://web.archive.org/web/20140708194722/http://ru.wikipedia.org/wiki/Трёхглавый_орёл 

и 
соотнесите 
ПО-ОФЕНЬСКИ  

 

[ ] 
"ОБОЮДНО" 
↙     ↓     ↘ 

"ВЗАИМНО" ↔ "ЁМНО" ↔ "ВМЕСТЕ"  
↘     ↓     ↙ 
"ВОЕДИНО" 

↕ 
"ТРИЕДИНО" 

↓ 

https://uk.wikisource.org/wiki/%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%82_%D0%92%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%BA%D0%BD%D1%8F%D0%B7%D1%96%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B0_%D0%9B%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE_1588_%D1%80%D0%BE%D0%BA%D1%83/%D0%A0%D0%BE%D0%B7%D0%B4%D1%96%D0%BB_1#cite_note-78
https://www.academia.edu/42869764/Кириллические_издания_Литовского_Статута_1588_года
https://uk.wikisource.org/wiki/Статут_Великого_князівства_Литовського_1588_року/Розділ_1
https://ru.wikipedia.org/wiki/Трипитака
https://web.archive.org/web/20140708194722/http:/ru.wikipedia.org/wiki/Трёхглавый_орёл
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"СОЛИДАРНО" 
↕ 

«САНЪДОРЪ» 
"САН+Ъ+САН+Ъ+ДОР+Ъ" 

¿ГЕРБ КНЯЗЕЙ САНДЫРЁВЫХ‽ 

"ХѠР+Ъ+ХѦР+Ь+ВѨ" 
/Оболенский Иван Хорхора Андреев сын Золотого, князь/ 

https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html 

«ХОР+Ъ+ХОР+А» 
[ЁМЬ] 

↙     ↓     ↘ 

[ЁМОЁ] ↔ [ ] ↔ [ЁМАЁ] 
↘     ↓     ↙ 

[ЁМКО] 
↙          ↓          ↘ 

① [ТРИПЕТ] ↔ ② [КОУЛЁПЕТ] ↔ ③ [РУСОПЕТ] 
↘          ↓          ↙ 

https://gufo.me/dict/synonyms/русопет 

«ИВАН ТРИПЕТОВИЧ (он же ЦАРЬ-ПОПЪ ИВАНЪ)» 
/Отчество Кощея называется в былине «Об Иване Годиновиче» – Трипетович (некоторыми 
трактуется как Трепетович). Данная былина интересна тем, что Кощея в ней современный 

читатель вряд ли назовёт отрицательным персонажем. Кощей Трипетович предстаёт вполне себе 
галантным кавалером, сватается к черниговской княжне Марье Дмитриевичне. Соперником по 

амурному интересу выступает некий Иван Годинович, который похищает Марью Дмитриевичну и 
увозит её куда-то во чисто-поле…/ 

https://dzen.ru/a/YlvgmmV-tT_DWKao  

↕ 
«Царь Кощей сын Трипетович  

Поехал за Иваном (Годиновичем) вслед сугоною;  
Застал он Иванушка на чистом поле во белом шатре,  

Со той ли со Марьей Дмитриевичной,  
Застал ли его забавляючись…»  

https://proza.ru/2019/03/09/1018 

↕ 
«ИВАН  

(по отчеству, ТРИПЕТОВИЧ; и, ГОДИНОВ или ГОДУНОВ, по фамилии) 
— ЗОЛОТОЙ РОТЫ СОЛДАТ САМ ПО СЕБЕ МОЛОДЕЦ» 

https://chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Ofen_yes_Afonya_4.pdf 

«Золотая рота»  

— русский фразеологизм,  
исторически имевший два значения. Оба они связаны с реалиями Российской империи. 

Первоначально это было неофициальное название  

Роты дворцовых гренадер,  

впоследствии это выражение приобрело переносный и бранный смысл и стало обозначать 
представителей городских низов и преступного мира» 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотая_рота 

https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html
https://gufo.me/dict/synonyms/русопет
https://dzen.ru/a/YlvgmmV-tT_DWKao
https://proza.ru/2019/03/09/1018
https://chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Ofen_yes_Afonya_4.pdf
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотая_рота
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↕ 
 

«В некотором царстве, в некотором государстве была у царя золотая рота; в этой роте служил 

солдат по имени Иван — собой молодец́. Полюбил его государь и зачал чинами 

жаловать: в короткое время сделал его полковником. Вот старшее начальство ему позавидовало: 
«За что так мы служили до своих чинов лет по тридцати, а он все чины сразу схватил? Надо его 
извести… 

Долго ли, коротко ли — набрел Иван на подземный ход. Тем ходом спустился в глубокую 
пропасть и попал в подземное царство, где жил и царствовал шестиглавый змей. Увидал 
белокаменные палаты, вошел туда — в первой палате пусто, в другой нет никого, а в третьей спит 
богатырским сном шестиглавый змей; возле него стол стоит, на столе огромная книга лежит. Иван 

развернул ту книгу, читал, читал и дочитался до той страницы, где было сказано, что царь не 
может царя родить, а родится-де царь от царицы; взял — выскоблил эти 
слова ножичком и наместо их написал, что царица не может царя родить, а 
завсегда царь от царя родится. 

Через час времени повернулся змей на другой бок, как П... [ПЁРНЕТ ↔ ПЁРДНЕТ ↔ ПЕРДАНЁТ 
↔ ПЁРДАНЁТ … РУСОПЁРД = РУСОПЁТ ↔ russe + péter ↔ пердеть… https://gallicismes.academic.ru/34190/русопёт 
↔ Фу-фу-фу! Как доселева русского духу слыхом не слыхано, а нынче русский дух воочью 
совершается… http://allskazki.ru/afanasiev/skazka-o-silnom-i-xrabrom-nepobedimom-bogatyre-ivane-careviche-i-o-prekrasnoj-ego-supruzhnice-car-

device.html] — таково громко, что сам проснулся, а Иван ажно ахнул. «Послушай, батюшка, — говорит 
он змею, — пора тебе вставать». Змей услыхал человеческий голос, окинул глазами гостя и 
спрашивает: «Ты откуда явился? Сколько лет живу я на свете, а доселева не видал в моем царстве 
ни единого человека». — «Как откуда? Да ведь я твой сын! Вот сейчас повернулся ты на другой бок 
да как грохнешь — я и выскочил...» — «А ну, — говорит змей, — дай-ка я посмотрю в книгу: может 
ли царь царя родить». Развернул свою книгу, прочитал, что в ней сказано, и уверился: «Правда твоя, 
сынок!» Взял Ивана за руку, повёл по всем кладовым, показал ему богатства несчетные, и стали они 
жить-поживать вместе. 

Прошло сколько-то времени, говорит шестиглавый змей: «Ну, сынок, вот тебе ключи от 

всех палат; всюду ходи — куда тебе захочется, только не смей заглядывать в одну палату, что 

заперта двумя замками, золотым да серебряным…»  
 

http://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/Af2/af2-201-.htm 

– см. Народные русские сказки: Елена Премудрая: № 236—237 

https://ru.wikisource.org/wiki/Народные_русские_сказки_(Афанасьев)/Елена_Премудрая 

– ср. «ИВАН-СОЛДАТ» 
http://shum-1968.narod.ru/publ/ivan_soldat_russkaja_skazka_pereskaz_a_i_ljubarskoj/1-1-0-10 

https://kazka.ru/ivan-soldat.html 

https://www.sites.google.com/site/russkieskazki/home/skazki/skazki-russkie/0-skazki-oblastej-rossii/skazki-arhangelskogo-kraa/ivan-soldat-arhangelsk 

https://nukadeti.ru/skazki/dva-ivana-soldatskikh-syna 

↕ 
«ШЕСТИГЛАВЫЙ ЗМЕЙ» 

это 
был, есть и будет 

«ЦАРЬ КОЩЕЙ СЫН ТРИПЕТОВИЧ» 
и 

«РОДОВОЙ (ФАМИЛЬНЫЙ, ДИНАСТИЧЕСКИЙ) ЗНАК» 
– см.: 

Д. А. Золотарёв:  
Карельские клейма. 1924; 

http://elibrary.petrsu.ru/author.phtml?a=1365 

http://www.parus.peterlife.ru/karelia/78310.html#.WySKbqC3pbw 

https://gallicismes.academic.ru/34190/русопёт
http://allskazki.ru/afanasiev/skazka-o-silnom-i-xrabrom-nepobedimom-bogatyre-ivane-careviche-i-o-prekrasnoj-ego-supruzhnice-car-device.html
http://allskazki.ru/afanasiev/skazka-o-silnom-i-xrabrom-nepobedimom-bogatyre-ivane-careviche-i-o-prekrasnoj-ego-supruzhnice-car-device.html
http://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/Af2/af2-201-.htm
https://ru.wikisource.org/wiki/Народные_русские_сказки_(Афанасьев)/Елена_Премудрая
http://shum-1968.narod.ru/publ/ivan_soldat_russkaja_skazka_pereskaz_a_i_ljubarskoj/1-1-0-10
https://kazka.ru/ivan-soldat.html
https://www.sites.google.com/site/russkieskazki/home/skazki/skazki-russkie/0-skazki-oblastej-rossii/skazki-arhangelskogo-kraa/ivan-soldat-arhangelsk
https://nukadeti.ru/skazki/dva-ivana-soldatskikh-syna
http://elibrary.petrsu.ru/author.phtml?a=1365
http://www.parus.peterlife.ru/karelia/78310.html#.WySKbqC3pbw
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КОЕГО 
— так-таки — 

"ЗОЛОТАЯ ШЕСТИГЛАВАЯ ЗВЕЗДА" 
– см.: 

Пост о шестиконечной октябрятской звездочке. 

¡ХОХЪМА КЪРАКЪЛОВЪ: ВОТ, ТАКАЯ ЗАГОГУЛИНА‽ 

  
https://www.yaplakal.com/forum2/topic2125235.html 

 «СВЕЖЕИСПЕЧЕННЫЙ АНТИНАУЧНЫЙ КОНСТРУКТ (КОНТРОФАКТ, ФАЛЬСИФИКАТ)» 
https://63.rospotrebnadzor.ru/267/-/asset_publisher/UCp0/content/чем-«контрафакт»-отличается-от-

«фальсификата»#:~:text=Контрафакт%20и%20фальсификат%20необходимо%20отличать,указании%20или%20сокрытии%20свойств%20товара 

↕ 

¿СХОЖЬЯ‽ 

"ЗЛАТАЯ ШЕСТИГЛАВАЯ ЗВЕЗДА" 
имеет 

место быть 
на 

одном из  
трёх 

«РОДОВЫХ (ФАМИЛЬНЫХ, ДИНАСТИЧЕСКИХ) ГЕРБОВ» 
– см.: 

«Герб рода Золотарёвых был внесён в части III и VIII Общего гербовника дворянских родов 

Всероссийской империи,  

страницы 106 и 90 соответственно…» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотарёвы 

– см.: 

«Герб рода  
Золотарёвых  

внесён в Часть 8 Общего гербовника  
дворянских родов Всероссийской империи  

(потомство жалованных поместьями в 1692 и других годах)…»: 
https://traditio.wiki/Общий_Гербовник_дворянских_родов_Всероссийской_Империи 

https://www.yaplakal.com/forum2/topic2125235.html
https://www.yaplakal.com/forum2/topic2125235.html
https://63.rospotrebnadzor.ru/267/-/asset_publisher/UCp0/content/чем-
https://63.rospotrebnadzor.ru/267/-/asset_publisher/UCp0/content/чем-
https://ru.wikipedia.org/wiki/Золотарёвы
https://traditio.wiki/Общий_Гербовник_дворянских_родов_Всероссийской_Империи
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«Щитъ увѣнчанъ дворянскими шлемомъ и короною съ строусовыми перьями, на коихъ видна  

золотая шестиугольная звезда.  

Намутъ на щитѣ красный и черны, подложенный золотомъ» 
https://gerbovnik.ru/arms/1180.html 

↕ 
На 

гербе 
— дворян — 

¿Ми́[ ]халковыхЪ ↔ Михалко́[ ]выхЪ‽  
 

 
¡УДОСУЖИЛИСЬ — ДВАЖДЫ! 

 

«Щит разделён перпендикулярно на две части, из них в первой в красном поле виден до 
половины вылетающий белый орёл с распростёртым крылом, держащий в лапе серебряную 

шпагу, обвитую лаврами,  
и  

над  
/БЕЛЫМ/  

орлом  

https://gerbovnik.ru/arms/1180.html
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%89%D0%B8%D1%82
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серебряная шестиугольная звезда.  

В левой части  
разделённой диагонально к правому нижнему углу на два поля: голубое и красное, изображена  

шестиугольная золотая звезда. 
Щит увенчан дворянскими шлемом и короной. Нашлемник: три страусовых пера. Намёт на щите 

голубой, подложенный золотом. Герб рода Михалковых внесён в Часть 5 Общего гербовника 
дворянских родов Всероссийской империи,  

стр. 64» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Михалковы 

↕ 
«ЗОЛОТАРЬ» 

 
«Золотарь — «золотых дел мастер, ювелир, позолотчик» (СРЯ); «позолотчик по дереву» (Даль). 

Слово имеет и другие значения, некоторые из них возникли намного позднее XVII в.: сиб. 

«служащий по золотым промыслам»; «отходник», южн. «парашник» (Даль); «тот, кто 

занимается добычей золота, старатель» (СРГСУ);  
новг.  

«богатый странник  

(ХОДОРА ↔ ХОДОРКОВСКИЙ: ОФЕНЯ, АФЕНЯ, АФИНЕЙ  
– примечание золотарей Золотарёвых из областного города Иваново)»  

– ср.: 
ВАРЯГ,  

м.р.  

– скупщик всячины по деревням;  

маяк, тархан, орёл;  
или  

кулак, маклак, прасол,  

перекупщик;  

или  

офеня,  

коробейник, щепетильник, меняющий мелочной товар на шкуры, шерсть, щетину, масло, посконь 
и пр. 

https://gufo.me/dict/dal/варяг 

↕ 

ПО-ИВАНОВСКИ 
 

«ЗОЛОТАРЬ» 
тЪ 

ѥсьть 
"ПОЗОЛОТЧИКЪ (ОФЁНА ИЗЪ СОЛЬ ИКОННИКОВО)" 

https://towntravel.ru/interesnie-fakti-o-gorodah-rossyi/gorod-ivanovo.html 

 

– волог. «ягнёнок, родившийся осенью»  
(«так называется потому, что его приходится долго кормить и, следовательно, дорого»)  

(СРНГ). 
 

Традиционные объяснения исходного прозвища: «золотых дел мастер» (Унбегаун. С.97); «золотых 
дел мастер, ювелир, работающий над золотыми изделиями» (Федосюк. С.95; см. также: Грушко, 

Медведев. С.187,374), а также «позолотчик» (Полякова. С.90; Чайкина. С.39). 
 

Исторические примеры: «Митко Золотарь, брацлавский земянин, 1545; Роман Богданов сын 
Золотарёв, курский пушкарь, 1639; Петр Золотарёв, боярский сын, 1671» (Тупиков); Золотарёв 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%88%D0%BB%D0%B5%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%88%D0%BB%D0%B5%D0%BC%D0%BD%D0%B8%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D0%BC%D1%91%D1%82_(%D0%B3%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%B4%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Михалковы
https://gufo.me/dict/dal/варяг
https://towntravel.ru/interesnie-fakti-o-gorodah-rossyi/gorod-ivanovo.html
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Григорий Гуляй Петрович, дьяк, первая половина XVII в.; Золотарёв Степан, дьяк у Соли Камской, 
1698 г. (Веселовский II; ср.: «Житель Соли Камской Стефан Золотарёв, 1698» — Полякова); 

Золотарёв Дмитрий, Вологда, 1655 г. (Чайкина). В 1659 г. Яков Иванович Золотарёв был назначен 
воеводой в Нарым (Вершинин. С.163). 

 

Позднее фамилию носили представители различных социальных слоев: «Золотарёвы — два 
дворянских рода, занесенных в книги родословия Курской и Пензенской губерний» (Грушко, 

Медведев. С.187); в 1806 г. грамотные крестьяне Золотарёвы учтены в Глазовском у. Вятской губ. 
 

Родоначальником крестьян Золотарёвых из д. Сапожниковой мог быть Василий Яковлевич 
Золотарь, служилый человек из Катайского острога, неоднократно делавший вклады в 

Далматовский монастырь: в 1673 г. (от имени своего и жены Агрипины Григорьевны, с оговоркой: 
«а похотят они притти жити в монастырь, и их за тот вклад принять, а иного 

у них вкладу не припрашивать, а похотят пострищися и их пострищи»)  
и позднее — в 1675 и 1703 гг. (Манькова. С.21,24). В переписи Катайского острога 1695 г. 

Золотаревы не значатся, но, судя по тому, что в записи о вкладе 1703 г. В.Я.Золотарь назван 
драгуном Катайского острога, он не менял места жительства.  

Среди  
беломестных казаков острога  

в переписи 1695 г. назван Василий Яковлевич Беляев (см. БЕЛЯЕВ) — возможно, это одно лицо. 
Предками Золотарёвых могли быть также крестьянин Катайского острога Василий Семёнович 

Золотарёв и его сыновья Федосей и Петр (перепись 1719 г.); принадлежность их к роду Василия 
Яковлевича Золотаря пока не установлена. 

 

Фамилия встречается в Талицком, Тугулымском р-нах, в Екатеринбурге (Память; Т 1974). 
6.5. Сапожникова деревня, приход Троицкой церкви Катайский острог, деревня Филинская (1695), 

Филинская Ушакова (1709), Ушакова (1719), село Ушаковское с 1860» 
 

Текст приводится из книги Алексея Геннадьевича Мосина «Словарь Уральских фамилий», 
издательство "Екатеринбург", 2000 г. Все авторские права защищены. При цитировании текста и 

использовании его в публикациях ссылка обязательна. 
https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/zolotarev/ 

 

https://vk.com/wall374810591_4023 

https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/  

https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/?letter=8 

↕ 
[РУСОПЁРД] 

«РУСОПЁТ а, м. russe + péter пердеть. Мак. 1908.  
1. прост., презрит., устар. Русский с грубо выраженными шовинистическими взглядами,  

квасной патриот. Уш. 1939» 
https://gallicismes.academic.ru/34190/русопёт 

он же 
[СОЛ+О+ПЁТ] 

ıљ жьѣ 
«ЧИК+О+МАСЪ-СЪ» 

либо 
«ЧЁЛ+Ѡ+ВѤКЪ» 

ибо 
[КОУЛЁПЁТ] 

ıљ 

http://www.okorneva.ru/kamyishlovskiy-uezd/kataysko-troitskoe-selo/
http://www.okorneva.ru/kamyishlovskiy-uezd/ushakovskoe-selo/
https://vk.com/wall374810591_4023
https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/
https://www.okorneva.ru/proishojdenie--familiy-kamyishlovskogo-uezda-slovar-uralskih-familiy/?letter=8
http://gallicismes.academic.ru/28856/%D0%BF%D0%B0%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BE%D1%82
https://gallicismes.academic.ru/34190/русопёт
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«КУЛ+У+ГУРЪ» 
↙     ↘ 

   «…+У+ГУРЪ (ед.ч.) ↔ (мн.ч.) …+У+КЪРЪI» 
↘     ↙ 

«…+ѪКЪРѦÏЊЦЪI» 
[ГРАНИЧАРЫ] 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Граничары 

[БОГУЧАРЫ] 
↕ 

[КАРАКОЛЬ] 
https://kartaslov.ru/карта-знаний/Караколь+%28пехота%29 

[КРЫЛАТЫЕ ГУСАРЫ] 
"К+О+ЗАКИ да К+А+ЗАКИ" 

либо 
"П+О+ЛѤХЪI да П+А+ЛѨКЪI" 

 
↘↙ 

/ОЛУХИ ЦАРЯ НЕБЕСНОГО/ 
https://gramota.ru/biblioteka/spravochniki/spravochnik-po-frazeologii/olukh-tsarya-nebesnogo#:~:text=Олух%20царя%20небесного%20%20(прост.,т.%20ч.%20финскому%20и%20арабскому) 

«Г+О+МЪ и Г+А+МЪ» 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/224270 

http://www.ckii.ru/library/SearchInVocabulary?Filter.SearchText=гамить&Filter.SearchType=DefinitionsForWord&Filter.VocabularyId=15 

«ОЖЪНОКИ да АЖЪНОКИ» 
https://gufo.me/dict/dal/аже 

https://web.archive.org/web/20151122094057/https://ru.wikipedia.org/wiki/Переходные_системы_от_оканья_к_аканью 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki%20/1573264 

↙↘ 
«П∙О+КЪША и П∙А+КЪША» 

https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/tolkovyj-slovar-zhivogo-velikorusskogo-jazyka-v-i-dalja-bukva-p/4962 

↘↙ 
«СЪКѤСЪ-СЪI» 

"ПОТОМКИ ОТ СМЕШАННЫХ БРАКОВ 
МЕЖДУ 

ОЖНОКАМИ, ПОСАКАМИ, ОФЕНЯМИ и АФЕНЯМИ, ПАСАКАМИ, АЖНОКАМИ" 
или 

«СУМ+Ѥ+СЪКИ (ЧИК+О+МАСЪ-СЪI)» 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/238086/сумесок 

↕ 
«ЧИР+Ъ+НЪIЕ»  

"ЧѤР+Ъ+КѦСЪ-СЪI"  
«КАСЪСОГИ» 
[КАШКАРИ] 

↓ 
«ДЪРАГУНЪI» 

↕ 
«ХОР+Ъ+ХАР+А+И» 

https://gufo.me/dict/brockhaus/Гари-гара,_или_Гаригарау 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Граничары
https://kartaslov.ru/карта-знаний/Караколь+%28пехота%29
https://gramota.ru/biblioteka/spravochniki/spravochnik-po-frazeologii/olukh-tsarya-nebesnogo%23:~:text=Олух%20царя%20небесного%20%20(прост.,т.%20ч.%20финскому%20и%20арабскому)
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/224270
http://www.ckii.ru/library/SearchInVocabulary?Filter.SearchText=гамить&Filter.SearchType=DefinitionsForWord&Filter.VocabularyId=15
https://gufo.me/dict/dal/аже
https://web.archive.org/web/20151122094057/https:/ru.wikipedia.org/wiki/Переходные_системы_от_оканья_к_аканью
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki%20/1573264
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/tolkovyj-slovar-zhivogo-velikorusskogo-jazyka-v-i-dalja-bukva-p/4962
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/238086/сумесок
https://gufo.me/dict/brockhaus/Гари-гара,_или_Гаригарау
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[ГАРИГАРАУ] 
↕ 

«П∙Ȣ+СОЛОЊ ↔ …+Ѫ+СОЛОЊ» 
 

 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Посолонь_и_противосолонь 

https://web.archive.org/web/20120720130500/http://ru.wikipedia.org/wiki/Кулугур 

https://proza.ru/2015/03/28/1154 

https://lsvsx.livejournal.com/143825.html 

аљ 
«ПОЛЁПОНЪ» 

/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ…/, 
таки… 

"РУССКОЯЗЫЧНЫЙ (ПРАВОСЛАВНЫЙ)" 
↘↓↙ 

«ТРЁХЧЛЕН (В КВАДРАТЕ)» 
«Trinomials» 

/ТРЁХГОЛОВЫЙ В РАМКЕ: ТРОХИ ТРОШКА ТРЁШКИН/ 
Трёхчлены — это выражения, состоящие из трёх членов.  

Общая форма трехчлена — топор 2 + bx + c .  
Трёхчлены в алгебре необходимы для решения квадратных уравнений и анализа различных 

математических моделей. 
https://www.geeksforgeeks.org/trinomials/ 

https://microexcel.ru/kvadratny-tryokhchlen/#:~:text=Квадратный%20трехчлен–%20это%20многочлен%20вида,а%20ее%20графиком%20является%20парабола 

https://www.anekdot.ru/id/513615/ 

 
– см.: 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Посолонь_и_противосолонь
https://web.archive.org/web/20120720130500/http:/ru.wikipedia.org/wiki/Кулугур
https://proza.ru/2015/03/28/1154
https://lsvsx.livejournal.com/143825.html
https://www.geeksforgeeks.org/trinomials/
https://microexcel.ru/kvadratny-tryokhchlen/%23:~:text=Квадратный%20трехчлен–%20это%20многочлен%20вида,а%20ее%20графиком%20является%20парабола
https://www.anekdot.ru/id/513615/
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«СУМЕС+О+ИПОСТАСНАЯ (СМЕСОИПОСТАСНАЯ) ТРОИЦА» 
https://vk.com/wall-100679169_3361 

– см.: 
«Трёхликие иконы: как появились и почему их запретили?» 

https://pikabu.ru/story/trekhlikie_ikonyi_kak_poyavilis_i_pochemu_ikh_zapretili_7494210 

– ср.: 
«Двухчленная, трёхчленная и многочленная  

пространственные  
модели мирового хозяйства (по Н.С. Мироненко).  

10-членная (многочленная)  
пространственная  

модель мирового хозяйства (по А.И. Трейвишу)…»  
https://geo.bsu.by/images/pres/ecofor/gwe/Lecture_3_GWE_Antipova_Contemporary_GWE_model.pdf 

↕ 
«ПОЛЁПОНЪ» 

/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ/ 
"ЗРИМЫЙ БОЛЬШАКЪ" 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/russian_history/9574/БОЛЬШАК 

https://statehistory.ru/books/Marina-Gromyko_Mir-russkoy-derevni/25 

↕ 
"УМОЗРИМЫЙ ВСЕВЫШНИЙ" 

/БОГА НИКТОЖЕ ВИДЕ НИГДЕЖЕ/ 
[Њ] 
↕ 

① 
«ГОСЪ+П∙О+Д+АРЬ» 

/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ…/ 
↙          ↘ 

❷                              ❸ 
                                   «Г+О+С+У+Д+АРЬ» ↔ «…+С+У+Д+АРЬ» 

↘          ↙ 
«АРЬЯ» 

"НЕБЕЗЪДАРИ" 
https://ru.wiktionary.org/wiki/бездарь 

↕ 
«НЕБЕЗЪДАРЬ» 

— "СЪВЕ(Н)Т+О+СЪЛАВЪ" — 
[СВЕТОСЛАВ] 

https://cont.ws/@rusi-svn 
 

* * * 
По-фёни: 
 

1) «ГОСЪ+П∙О+ДАРЬ (ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ)» — "СВЕ(Н)ТО-
СЛАВЪ"; 

 

2) «ГОСУДАРЬ» — "СВЯТОСЛАВЪ"; 
 

https://vk.com/wall-100679169_3361
https://pikabu.ru/story/trekhlikie_ikonyi_kak_poyavilis_i_pochemu_ikh_zapretili_7494210
https://geo.bsu.by/images/pres/ecofor/gwe/Lecture_3_GWE_Antipova_Contemporary_GWE_model.pdf
https://dic.academic.ru/dic.nsf/russian_history/9574/БОЛЬШАК
https://statehistory.ru/books/Marina-Gromyko_Mir-russkoy-derevni/25
https://ru.wiktionary.org/wiki/бездарь
https://cont.ws/@rusi-svn
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3) «СУДАРЬ» — "ЯРОСЛАВЪ". 
 

* * * 
Надо признать… 
 

Перво-наперво: 
 

① 
 

[Њ] 
 

"УМОЗРИМЫЙ ВСЕВЫШНИЙ" 
/БОГА НИКТОЖЕ ВИДЕ НИГДЕЖЕ/ 

↙                 ↓                 ↘ 
/ТРИ ГЛАВЫ ТРИПИТАКА (ТРИПЕТА) аль ТРИ ГЛАВЫ ТРИУМВИРАТА 

або 
ТРЁХГЛАВОГО 

ТРИУМВИРАТОРА/ 
https://otvet.mail.ru/question/45177052 

❖Искони бh слово •и слово бh отъ •и  бh слово❖ 

[В начале было Слово, и Слово было у Бога, и Слово было Бог.] 
– см.:  

И.И. Срезневский:  
т.1, ч.1. ст.137 – 138  

(сл. БОГ ) 
Том первый. А–Д 

http://etymolog.ruslang.ru/doc/sreznevskijA-D.pdf 

 

❶                        ❷                        ❸ 
«ГОСЪПОДАРЬ» ↔ «ГОСУДАРЬ» ↔ «СУДАРЬ» 

"НЕБЕ+Н∙Ь+ЗЯ" ↔ "НЕБЕ+Н∙Ъ+ЗЯ" ↔ "НЕБЕ+З∙Ъ+Д+АРЬ"  
«ИДЕОЛОГ» ↔ «ХОЗЯЙСТВЕННИК» ↔ «ВОИН»  

❶ "ПѠПѦДЮКЪ" ↔ ❷ "МЬЊЦѨРЬ" ↔ ❸ "БОЛЯРИНЪ" 
↘                 ↓                 ↙ 

«АРЬЯ» 
"ЗЪДАРИ" 

❶ «СВЕ(Н)ТОСЛАВЪ» ↔ ❷ «СВЯТОСЛАВЪ» ↔ ❸ «ЯРОСЛАВЪ» 
— так-таки— 

«НѤБ+Ѥ+ЗЪДАРИ»  
– см.: 

https://fond-svetoslav.ru/articles/25-neskolko-slov-o-svetoslave.html 
 

* * * 
 

Продолжаем сопоставлять, смотреть и думать, думать, думать: 
 

https://otvet.mail.ru/question/45177052
http://etymolog.ruslang.ru/doc/sreznevskijA-D.pdf
http://etymolog.ruslang.ru/doc/sreznevskijA-D.pdf
https://fond-svetoslav.ru/articles/25-neskolko-slov-o-svetoslave.html
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http://www.my-bible.info/biblio/bib_tsek/ev_ioann.html  

 

• • 

↙  ↓  ↘ 

• •б • • 
↘  ↓  ↙ 

• • 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_wingwords/118/Ба%21 

 

«…въ оума бо мѣсто рече. бѣ въ нѥмь б҃҃҃҃ъ слово. (ἄνουν) ΚΕ XII,283а» 
http://old_russian.academic.ru/514/безоумьныи 

 

 
 

• • 
 

– см.: • •  Лавров П. А.: Зографский список сказания о письменах Черноризца Храбра // 
Известия Отделения русского языка и словесности Императорской Академии наук. — СПб., 1896. — 
Т. I. Кн. 3. — С. 582—586 (см. стр. 585);  
http://feb-web.ru/feb/izvest/1896/03/963-582.htm 

* * * 

Трёхглавые орлы России 
 

 
 

«Всё дело в том, что символ России часто водружают на самые высокие точки — шпили и крыши. 
Если сделать орла двухголовым, то со многих ракурсов он будет выглядеть совсем не так, как на 

гербе.  

Поэтому ¿придумали‽ сделать  

трёхголового,  

http://www.my-bible.info/biblio/bib_tsek/ev_ioann.html
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_wingwords/118/Ба%21
http://old_russian.academic.ru/514/безоумьныи
http://feb-web.ru/feb/izvest/1896/03/963-582.htm
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трёхкрылого и трёхлапого  
орла.  

Головы и крылья расположены под углом 120°, но издалека эти орлы с любой точки кажутся 
двухглавыми…» 

https://zen.yandex.ru/media/zhzhitel/trehglavye-orly-rossii-5d0aad329d85e700b5318b8a 

 

* * * 
По-фёни (не матерно) бая: 
 

«СЪВЕ(Н)Т+О+СЪЛАВЪ»  
— [СВЕТОСЛАВ] — 

вопрос 
остаётся открытым… 

 

* * * 
 

Правда, наикратчайший (предварительный) вывод, пожалуй: 
 

[СВЕТОСЛАВ] 
/СЛАВЯЩИЙ  

иль  
ПРОСЛАВЛЯЮЩИЙ СВЕТ БОЖИЙ 

або 
СВЯТУЮ РУССКУЮ ЗЕМЛЮ/ 

— "ПРЕСВИТЕР ИОАНН" 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Пресвитер_Иоанн 

https://en.wikipedia.org/wiki/Prester_John 

https://azbyka.ru/otechnik/Lopuhin/pravoslavnaja-bogoslovskaja-entsiklopedija-ili-bogoslovskij-entsiklopedicheskij-slovar-tom-shestoj-iavan-ioann-maronit/177 

– см.: 
46. Сказка о тридесяти трёх летнем сидне Иване, крестьянском сыне и как сделался он чрез 

разум свой и хитрость великим царем.  
(СПб., 1788).  

СУС 532 Незнайка.  
В основе сказки лежит известный сказочный сюжет «Незнайка», но ему предшествует мотив 
чудесного исцеления сидня, обычно использующийся в былине об Илье Муромце, и мотив 
приобретения чудесного коня. В устной традиции конь добывается в своём царстве, здесь в 

чужом. Произвольное соединение мотивов типично для лубочных сказок. В тексте упоминаются 
имена героев известной сказочной повести о Бове-королевиче, также публиковавшейся в лубке, 

— Лукопёр и Полкан. 

https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/psrs/spl/spl-350-.htm?cmd=0&hash=Отдельные_издания_сказок.46 

– см.: 

«…И тогда Иван-крестьянской сын весьма радостен был, что достал себе доброго коня 

богатырского, и поехал он в незнаемую сторонушку, и ехал он ровно тридцать дней и столько же 

ночей, и приехал в Китайское государство…» 
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/psrs/spl/spl-341-.htm 

– ср.: 
«БОЛЬШОЙ ДОМ ИЗ ОДНОГО КИРПИЧИКА»: 

«Жил я с дедушкой, а батька мой тогда ещё не родился: по тому самому, как начался свет, — было 

мне семь лет…» 
https://skazki.rustih.ru/bolshoj-dom-iz-odnogo-kirpichika/ 

– см.: 

https://zen.yandex.ru/media/zhzhitel/trehglavye-orly-rossii-5d0aad329d85e700b5318b8a
https://ru.wikipedia.org/wiki/Пресвитер_Иоанн
https://en.wikipedia.org/wiki/Prester_John
https://azbyka.ru/otechnik/Lopuhin/pravoslavnaja-bogoslovskaja-entsiklopedija-ili-bogoslovskij-entsiklopedicheskij-slovar-tom-shestoj-iavan-ioann-maronit/177
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/psrs/spl/spl-350-.htm?cmd=0&hash=Отдельные_издания_сказок.46
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/psrs/spl/spl-341-.htm
https://skazki.rustih.ru/bolshoj-dom-iz-odnogo-kirpichika/
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131.  
«ФРОЛКА-СИДЕНЬ»: 

 

«…У средней сестры ещё страшнее моего:  
с нею живёт  

змий семиголовый…» 
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/af1/af1-199-.htm 

– ср.: 
ФЭБ: 

Не любо – не слушай: 
423 

«…Жил я с дедушкой, а батька мой тогда ещё не родился:  
по тому са́мому, как начался свет,  

— было мне семь лет.  
Жили мы куда богато!  

Был у нас большой дом из одного кирпичика;  
глазом не окинешь, а взглянуть не на что; светом обгорожен, небом покрыт… 

 
 

Воротился я (по-фёни, ЁЗЪ или ЁЗА), домой; дед (ЩЁДОРЪ либо СЪТОДОРЪ, 

СЪТОДОРА ибо СЪТОДЪ) засмеялся, я (ЁЗА иль/аль ЁЗЪ) захохотал;  
https://gufo.me/dict/dal/стод 

https://gufo.me/dict/vasmer/стод 

– см.:  

❖ .z ∙❖   

"Я" 
Г.А. Хабургаев:  

Старославянский язык. М., 1986, с.54 
https://books.google.ru/books?id=M_n8AgAAQBAJ&printsec=frontcover&hl=ru#v=onepage&q&f=false 

(см.:  Г.А. Хабургаев: Старославянский язык. М., 1974, с.97: ГЛАСНЫЕ В НАЧАЛЕ СЛОВА, § 57) 
https://bookree.org/reader?file=633336&pg=97 

https://archive.org/details/B-001-034-766-ALL/B-001-034-766-01-CW90/page/96/mode/2up 

тут  
и  

батька (ХВЁДОРЪ) мой родился.» 
 

https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/af3/af3-150-.htm 

 

* * * 
 

¡Почему  

в  
народных 

русских сказках  
жили-были  

«дед» да «баба»;  
но,  

нет «отца» ни «матери»‽ 

https://www.woman.ru/rest/medley8/thread/4227223/ 

https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/af1/af1-432-.htm#131
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/af1/af1-199-.htm
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/af3/af3-367-.htm#418_427.423
https://gufo.me/dict/dal/стод
https://gufo.me/dict/vasmer/стод
https://books.google.ru/books?id=M_n8AgAAQBAJ&printsec=frontcover&hl=ru#v=onepage&q&f=false
https://bookree.org/reader?file=633336&pg=97
https://archive.org/details/B-001-034-766-ALL/B-001-034-766-01-CW90/page/96/mode/2up
https://feb-web.ru/feb/skazki/texts/af0/af3/af3-150-.htm
https://www.woman.ru/rest/medley8/thread/4227223/


34 
 

– см.: 
«Фразеологизм: Жили-были старик со старухой» 

https://proza.ru/2016/03/08/905 

* * * 
Сопоставьте (вдумчиво!): 
 

 
«СЪВЕ(Н)Т+О+СЪЛАВЪ»  

❖съвьh́н ∙+…❖ 

ıљ жьѣ 
їль жѥ 
їлi жϵ 

или же 

❖съв н ∙+…❖ 

иль/либо/ибо 

❖сьв~нъ∙+…❖ 

або 

❖сьвeнъ∙+…❖ 

аљ 

❖съвgнъ∙+…❖ 

— "РОДНЯ 
ПО БРАКУ… (СВЕНЕЛЬДЪ)" 

аль 
— [СВЕТОСЛАВ] — 

— "ПОТОМОК 
ПО МУЖСКОЙ ПОРОСЛИ: 

ОТ ПРАЩУРА (ЩЁДОРЪ) И ДО ПРАВНУКА (ФЁДОРЪ)" 
 

и 
 

«СЪВЕ(Н)+Ъ+…» 
↕ 

«СЪВЕ(Н)+Ъ+Т+О+ВИТ+Ъ» 
либо 

«СЪВЕ(Н)+Ъ+Т+О+ВИД+Ъ» 
↕ 

«СВ+Е+ТОВИТ (ср. СВ+Я+ТОВИД)» 
— "ПОТОМОК 

ПО ЖЕНСКОЙ ОТРОСЛИ; 
а,  
тЪ 

бишь 
ѾРѠКЪ (ср. ЛѠХЪ: 

https://proza.ru/2016/03/08/905


35 
 

Лох, пск. лоховес, разиня, шалапай /на офенЬском: мужик, крестьянин вообще/)" 
https://gufo.me/dict/dal/лох 

 

– см.: 
«ПОТОМСТВО: как ПО МУЖСКОЙ; 

так, и ПО ЖЕНСКОЙ  
— ЛИНИЯМ РОДСТВА» 

протоиерей Иоанн Скворцов 
«О видах и степенях родства» 

https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Skvorcov/o-vidah-i-stepenjah-rodstva/ 

 

* * * 
По-фёни: 
 

 

«СЪВЁ(Н)Т+О+СЪЛАВЪ» 
або/ибо  

«СЪВЁТ+О+СЪЛАВЪ» 
и 

¿[СВЕТ+О+СЛАВ]‽ 

это 
был, есть и будет 

[СЫН] 
или же 

❖с∙ ∙❖ 
 

https://gufo.me/dict/vasmer/сын 

 

И сравните, понятно (разумеется), по-фёни (не матерно) бая: 
 

 

[СВЕТЛАНА] 
— "НАСЛЕДНИЦА 

ПО МУЖСКОЙ ПОРОСЛИ" 
и 

¡[ОТРОК]! 
 

– см.: 
«ОТРОК» 

https://gufo.me/dict/vasmer/отрок 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Отрок 

– ср.: 
«ОТПРЫСК (т.е. ТАТЬ)» 

https://uchi.ru/otvety/questions/kakovo-leksicheskoe-znachenie-slova-otprisk 

https://gufo.me/dict/brockhaus/Влазень 

 

* * * 
 

Сопоставляем, смотрим и думаем, думаем, думаем: 
 

"ȢЧѤЊЁ – СВЕТ; а, НЕУЧЕНЬЕ (НЕ УЧЁНЫХЪ-то) ТЬМА" 

https://gufo.me/dict/dal/лох
https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Skvorcov/
https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Skvorcov/o-vidah-i-stepenjah-rodstva/
https://gufo.me/dict/vasmer/сын
https://gufo.me/dict/vasmer/отрок
https://ru.wikipedia.org/wiki/Отрок
https://uchi.ru/otvety/questions/kakovo-leksicheskoe-znachenie-slova-otprisk
https://gufo.me/dict/brockhaus/Влазень
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https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/255430 

/Брат родоначальника,  
князь Семён Фёдорович по прозванию «Белая Гузица (БЕЛАЯ ГУЗКА, ГУЗЯКА)» 

 https://gufo.me/dict/synonyms/гузица 

https://gufo.me/dict/dal/гуза 

https://www.youtube.com/watch?v=sG80pJZlE1I 

имел сына Ивана «Неучку», ставшего родоначальником княжеского рода Неучкины  
(Неучкиных)/ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Осиповские_(князья) 

↕ 
"ЛЮДЕЙ-то МНОГО (ТЬМА-ТЬМУЩАЯ);  

а,  
ЧЁЛѠВѤКѦ-то (УЧЁНОГО, ЧЁЛЪДОНА-то) НЕТ" 

https://vdahl.ru/людей-то-много-да-человека-нет-люд-ина-не-человек/ 

↕ 
[СВЕТ] 

/со всеми онёрами/ 
https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами 

❖сьвьh́т ❖ 

↙          ↓          ↘ 

               «СЪВЁ(Н)Т+О+СЪЛАВЪ» ↔ ❖ ❖  ↔ [СВЕТЛАНА]  
↘          ↓          ↙ 

образно 
"НЕСУЩИЕ  

(ОН = СУПРУГ = СВЕ[ ∙]ТОСЛАВ и СВЕ[ ∙]ТЛАНА = СУПРУГА = ОНА)  
СООБРАЗНЫЙ  

— СВО+Е[ ∙]+ОБРАЗНЫЙ — 
СВЕТ,  

СООБРАЗНО 
/ПО ОБРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ… — ХРИЯ/" 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/167653/сообразно 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/167654/сообразность 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/167655/сообразный 

↕ 
«ХРИЯ» 

— так-таки — 
"СВЕТ ЗНАНЬЯ 

/ГРАМОТА, ГРАММАТИКА/: 
СО ВСЕМИ ОНЁРАМИ" 

https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами 

 

 
 
 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/255430
https://gufo.me/dict/synonyms/гузица
https://gufo.me/dict/dal/гуза
https://www.youtube.com/watch?v=sG80pJZlE1I
https://ru.wikipedia.org/wiki/Осиповские_(князья)
https://vdahl.ru/людей-то-много-да-человека-нет-люд-ина-не-человек/
https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/167653/сообразно
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/167654/сообразность
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/167655/сообразный
https://slovaronline.com/browse/2fcfd610-9e0e-3d31-a127-8a0b8a2a5da1/со-всеми-онерами

